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WARUNKI SPRZEDAŻY 
AVNET Sp z o.o. 
 
1. OGÓLNE 

(a) Niniejsze Warunki Sprzedaży (Warunki) dotyczą wszelkich 
zamówień potwierdzonych przez Avnet Sp. z o.o., ul. 
Iłżecka 26, 02-135 Warsaw, Poland (Sprzedawca) 
dotyczących każdej indywidualnej umowy sprzedaży lub 
umowy o świadczenie usług. 

(b) W przypadku wystąpienia sprzeczności między niniejszymi 
Warunkami a warunkami szczegółowymi zawartymi w 
zamówieniu zakupu konkretnego Klienta bądź 
w jakimkolwiek innym towarzyszącym dokumencie, niniejsze 
Warunki Sprzedaży mają znaczenie nadrzędne, o ile nie 
zostało inaczej w wyraźny sposób uzgodnione na piśmie 
przez Sprzedawcę i Klienta. W takim przypadku pozostała 
część niniejszych Warunków Sprzedaży pozostaje w mocy. 
Warunki Klienta nie mają zastosowania.  

(c) Niniejsze Warunki zastępują wszystkie wcześniejsze 
Warunki Sprzedawcy. 

(d) Jeżeli jakiekolwiek z niniejszych warunków okażą się 
niemożliwe do wyegzekwowania, nie wpłynie to na ważność 
lub możliwość wyegzekwowania pozostałej części takiego 
warunku bądź też niniejszych Warunków jako całości. 

(e) Wszystkie zmiany niniejszych Warunków muszą być 
uzgodnione w formie pisemnej. To samo dotyczy niniejszej 
klauzuli dotyczącej zmian. 

 
2. OFERTY I ZAMÓWIENIA 

(a) Oferty cenowe przedstawiane przez Sprzedawcę nie są 
wiążące i są uważane za zaproszenie do składania ofert. 
Strony nawiązują stosunek umowny zgodnie z procedurą 
opisaną poniżej. Zamówienia Klienta są wiążące dla Klienta 

(b) Wszystkie zamówienia wymagają zatwierdzenia przez 
Sprzedawcę, a umowa będzie uważana za zawartą w 
momencie przesłania pisemnego potwierdzenia zamówienia 
przez Sprzedawcę lub przesłania towarów bądź wykonania 
zamówionych usług przez Sprzedawcę. O błędach 
w potwierdzeniu zamówienia przesłanego przez Sprzedawcę 
należy powiadomić Sprzedawcę na piśmie, a Sprzedawca 
musi otrzymać takie powiadomienie w ciągu trzech dni od 
dostarczenia potwierdzenia zamówienia. Po upływie tego 
trzydniowego okresu informacje zawarte w potwierdzeniu 
zamówienia będą uznane za prawidłowe. 

(c) Wszystkie zamówienia realizowane są z zastrzeżeniem 
wyrażenia przez Sprzedawcę zgody na odroczenie zapłaty. 
Sprzedawca może, w dowolnym momencie i wedle własnego 
uznania zmienić warunki odroczenia zapłaty i dokonania 
płatności wobec danego Klienta. Jeżeli Sprzedawca uważa, 
że zdolność Klienta do dokonywania płatności może być 
ograniczona, Sprzedawca może zawiesić dostawę do 
momentu dostarczenia przez Klienta gwarancji bankowej na 
mocy art. 8. 

(d) Klient zgadza się przesłać Sprzedawcy pisemne zamówienie 
dotyczące wszelkich zamówień ustnych, oznaczając je 
odpowiednio wszelkimi danymi odnoszącymi się do 
otrzymanego potwierdzenia, w celu prawidłowego 
zidentyfikowania Klienta i zamówionych towarów; 
w przeciwnym wypadku Sprzedawca zastrzega sobie prawo 
do niezrealizowania zamówienia. 

(e) W przypadku gdy Sprzedawca zrealizuje zamówienie ustne, 
które nie zostało potwierdzone przez Klienta, zamówienie 
pozostaje jednak wiążące dla Klienta.  

 
3. SZCZEGÓŁOWE ZOBOWIĄZANIA KLIENTA 

(a) Klient jest odpowiedzialny za dostarczenie Sprzedawcy 
dokładnych informacji zarówno przed, jak i w trakcie 
obowiązywania niniejszego porozumienia (w tym, m.in. 
adresu wysyłkowego, numerów konta bankowego, nazwy 
firmy, danych finansowych) oraz określenie w swoim 
zamówieniu wszelkich specjalnych wymagań w odniesieniu 
do zbywalności towarów lub usług bądź ich przydatności do 
określonego celu lub wykorzystania. 

(b) Klient ponosi odpowiedzialność za zabezpieczenie 
wszystkich danych i musi przedsięwziąć odpowiednie środki 
ostrożności, aby uniknąć utraty danych. 

(c) Klient dostarczy Sprzedawcy swoje dane finansowe 
wymagane przez Sprzedawcę w stopniu zasadnym, na 
potrzeby sprawdzenia wiarygodności kredytowej. 

(d) Klient przyjmuje pełną odpowiedzialność w odniesieniu do 
umów licencyjnych, na które ma wpływ, których dotyczy lub 

które są związane z wykorzystaniem zakupionych towarów 
bądź usług wykonanych na mocy niniejszych Warunków, 
i dostosuje się do wszystkich warunków licencji 
przedstawionych przez producenta towarów. 

(e) Klient będzie przestrzegał wszystkich przepisów i uregulowań 
prawnych dotyczących importu i eksportu, obowiązujących 
lokalnie, w Unii Europejskiej i w USA w odniesieniu do 
towarów lub wykonanych usług. 

(f) Klient będzie przestrzegał odpowiednich wskazówek 
producenta dotyczących towarów oraz wszelkich prac o 
wartości dodanej wykonanych przez Sprzedawcę.  

 
4. OPIS PRODUKTÓW I USŁUG 

(a) Towary zakupione na mocy niniejszego dokumentu będą 
zgodne, w momencie dostarczenia ich do Klienta, ze 
stosownymi specyfikacjami producenta dotyczącymi tych 
towarów, a prace o wartości dodanej wykonane przez 
Sprzedawcę w odniesieniu do takich towarów będą zgodne 
ze specyfikacjami Klienta dotyczącymi takich prac, o ile 
specyfikacje te zostaną wyraźnie przedstawione zgodnie 
z wymaganiami zawartymi w art. 3(a) i zostaną 
zaakceptowane przez Sprzedawcę. 

(b) O ile nie zostanie określone inaczej, towary sprzedawane 
przez Sprzedawcę nie są przeznaczone ani zatwierdzone do 
wykorzystania w zastosowaniach związanych z utrzymaniem 
lub podtrzymywaniem życia, w zastosowaniach nuklearnych, 
militarnych lub innych, w których awaria takich towarów 
mogłaby być zasadnie uważana za przyczynę obrażeń 
ciała, utraty życia lub znacznych szkód materialnych. Jeżeli 
Klient wykorzystuje lub sprzedaje towary do wykorzystania w 
takich zastosowaniach, (i) Klient przyjmuje do wiadomości, iż 
takie wykorzystanie lub sprzedaż odbywa się na wyłączne 
ryzyko Klienta; (ii) Klient przyznaje, że Sprzedawca i 
producent towarów nie ponoszą odpowiedzialności, w całości 
ani w części, za jakiekolwiek roszczenia lub szkody wynikłe z 
takiego użycia; oraz (iii) Klient zobowiązuje się chronić, 
zabezpieczyć i zwolnić od odpowiedzialności Sprzedawcę i 
producenta towarów z tytułu wszelkich roszczeń, szkód, strat, 
kosztów, wydatków oraz zobowiązań wynikłych z takiego 
wykorzystania lub sprzedaży bądź też w związku z nimi. 

(c) Sprzedawca nie będzie ponosił odpowiedzialności za 
przystosowanie lub zmodyfikowanie towarów w celu 
dostosowania ich do wymogów ustawowych, które nie są 
obowiązujące w momencie przyjęcia zamówienia, z 
wyjątkiem wyraźnego zgłoszenia takiego życzenia przez 
Klienta zgodnie z art. 3(a) i zaakceptowania go przez 
Sprzedawcę. 

(d) Klient zdaje sobie sprawę, że specyfikacje produktu mogą 
z czasem ulec zmianie. Klient będzie zaznajamiał się 
z przyszłymi specyfikacjami oraz dostępnością towarów i 
usług. Sprzedawca nie gwarantuje w przyszłości ciągłych 
dostaw towarów o określonych specyfikacjach. 

(e) Wszelkie opisy produktów, reklamy oraz inne informacje 
podane do wiadomości publicznej i dotyczące dostarczonych 
towarów nie są wiążące, o ile nie zostaną ustalone w 
potwierdzeniu zamówienia. 

(f) W przypadku gdy Sprzedawca świadczy usługi własne na 
rzecz Klienta, wszystkie usługi muszą zostać szczegółowo 
określone i potwierdzone przez Sprzedawcę. O ile nie 
zostanie określone inaczej, w przypadku świadczenia przez 
Sprzedawcę usług Klient jest zawsze producentem towarów, 
a Sprzedawca działa wyłącznie w imieniu i zgodnie z 
poleceniami Klienta. Żadne usługi świadczone przez 
Sprzedawcę nie obejmują zastosowań na potrzeby 
określonych certyfikatów lub rejestracji (np., m.in. CE, 
WEEE), etykietowania lub kreowania marki. Wszystkie usługi 
świadczone przez Sprzedawcę bezpłatnie podlegają 
weryfikacji przez Klienta i nie są wiążące dla Sprzedawcy. 
Usługi płatne zawsze wymagają należytej współpracy ze 
strony Klienta i jego pomocy technicznej. O ile nie zostanie 
uzgodnione inaczej w formie pisemnej, żadne usługi nie 
mogą być uznane za prawo Klienta do uzyskania 
określonego rezultatu. 

 
5. DOSTAWA I TYTUŁ 

(a) Klient przyjmuje do wiadomości, że terminy dostaw 
przedstawione przez Sprzedawcę są jedynie terminami 
szacunkowymi lub orientacyjnymi i nie są wiążące, ponieważ 
są uzależnione od otrzymania przez Sprzedawcę towarów 
dostarczanych przez dostawców Sprzedawcy. 
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(b) Dostawa towarów do spedytora będzie rozumiana jako 
dostawa do Klienta, i od tego momentu wszelkie ryzyko 
zostanie przeniesione na Klienta. 

(c) Sprzedawca będzie miał prawo do realizowania dostaw 
częściowych lub dostaw partiami. Każda taka dostawa 
będzie interpretowana jako osobna umowa, a niniejsze 
Warunki będą miały zastosowanie do każdej takiej dostawy.  

(d) Klient będzie przeprowadzał kontrolę wszystkich 
dostarczanych towarów po ich dostarczeniu i poinformuje 
Sprzedawcę pisemnie o wszelkich uszkodzeniach, 
usterkach, nieprawidłowych lub niepełnych dostawach, 
bezzwłocznie, jednak nie później niż w ciągu jednego 
tygodnia od dostawy. Po upływie tego czasu towary zostaną 
uznane za nieodwołalnie przyjęte, o ile nie wystąpiła ukryta 
wada lub usterka lub nie miała miejsca niewłaściwa dostawa, 
której nie można było wykryć w trakcie przeprowadzania 
należytej kontroli. W przypadku gdy Klient wykryje wadę 
ukrytą lub błąd w późniejszym terminie, Klient powiadomi 
Sprzedawcę o tym fakcie niezwłocznie po jego zauważeniu. 
W przypadku gdy Sprzedawca dostarcza towary na żądanie 
Klienta do trzeciej strony, Klient jest odpowiedzialny za 
zapewnienie, by strona trzecia postępowała w odpowiedni 
sposób. 

(e) Tytuł prawny do towarów zostanie przekazany wyłącznie po 
otrzymaniu przez Sprzedawcę pełnej płatności za towary, co 
obejmuje zarówno kwotę główną, jak i ewentualne należne 
odsetki oraz odszkodowanie. Klient będzie przechowywać 
takie towary z dala od innych towarów Klienta i wyraźnie 
oznaczy je jako własność Sprzedawcy. 

(f) Klient będzie miał prawo do sprzedaży towarów stronom 
trzecim w ramach standardowej działalności gospodarczej, o 
ile Klient przeniesie na Sprzedawcę wszystkie swoje prawa 
w odniesieniu do tego kupującego będącego stroną trzecią. 
Sprzedawca zgadza się na przeniesienie praw. Sprzedawca 
przyznaje Klientowi nieodwołalne prawo do wystawiania 
faktur stronie trzeciej oraz do otrzymywania płatności od tej 
strony trzeciej w imieniu Sprzedawcy, chyba że Klient nie 
zapłaci Sprzedawcy w terminie lub Sprzedawca uważa, że 
zdolność Klienta do dokonywania płatności może być 
ograniczona. Klient będzie zobowiązany pomimo to zapłacić 
wszelkie kwoty należne Sprzedawcy na mocy danej umowy.  

(g) W przypadku bezpośredniej dostawy do klienta Klienta lub 
w przypadku dostawy dokonanej przez Klienta przed 
przekazaniem pełnej płatności Sprzedawcy, Klient przenosi 
zobowiązania zawarte w niniejszym art. 5 na swojego klienta. 

 
6. CENA 

(a) O ile nie zostanie ustalone inaczej, wszelkie ceny podane 
przez Sprzedawcę: 

 (i) nie zawierają podatku od towarów i usług (VAT) 
ani wszelkich innych podatków; 

 (ii) nie zawierają kosztu transportu, cła, opakowania 
i ubezpieczenia; 

 (iii) nie zawierają żadnego certyfikatu o dopuszczeniu 
(np. certyfikatów CE, jeżeli Sprzedawca świadczy 
usługi zintegrowane); 

 a Sprzedawca będzie mieć prawo do nałożenia 
dodatkowej opłaty w odniesieniu do powyższych 
pozycji. 

(b) Ceny będą zgodne z ofertą cenową Sprzedawcę i będą 
obowiązywały przez czas określony w ofercie cenowej 
Sprzedawcy. Jeżeli nie zostanie określony żaden okres 
obowiązywania, ceny nie będą podwyższane przez 
Sprzedawcę przez trzydzieści (30) dni. Bez względu na 
powyższy  zapis, ceny będą podwyższane w przypadku 
wzrostu kosztów Sprzedawcy, w tym, m.in. dotyczących 
walut, dostaw realizowanych przez strony trzecie lub w 
związku z innymi okolicznościami niezależnymi od 
Sprzedawcy, bądź też w przypadku naruszenia umowy przez 
Klienta, prowadzącego do zwiększenia kosztów 
ponoszonych przez Sprzedawcę. Sprzedawca poinformuje 
Klienta o nowych cenach pisemnie i poprosi Klienta 
o zatwierdzenie takich cen. Jeżeli strony nie będą mogły 
osiągnąć porozumienia w odniesieniu do nowych cen 
w zasadnych ramach czasowych, Sprzedawca może 
wypowiedzieć umowę i anulować zamówienia znajdujące się 
w trakcie realizacji.  

(c) Sprzedawca może w uzasadnionym zakresie podwyższyć 
ceny i nakładać wyższe ceny również na te towary, które już 
zostały zafakturowane, w przypadku gdy Klient nie zamówił 

takiej ilości towarów, która stanowiła podstawę oferty 
cenowej. 

 
7. PŁATNOŚĆ 

(a) Faktura jest płatna bez stosowania potrąceń lub odliczeń po 
jej otrzymaniu, w terminie 30 dni od daty wystawienia, 
przelewem bankowym, o ile Sprzedawca nie ustali innych 
warunków płatności. Płatność czekiem lub wekslem będzie 
akceptowana, po wyrażeniu przez Sprzedawcę pisemnej 
zgody. Płatność w całości będzie dokonywana na koszt 
Klienta (co obejmuje, m.in. koszty przelewu bankowego). 

(b) Sprzedawca zastrzega sobie prawo do zawieszenia dostaw, 
jeżeli nie otrzyma płatności zgodnie z art. 7(a), zgodnie 
z wszelkimi innymi warunkami płatności ustalonymi pisemnie; 
lub w przypadku oznak pogarszającej się sytuacji finansowej 
Klienta. 

(c) Klient zapłaci odsetki od wszelkich kwot niezapłaconych 
w terminie, wyliczone według oprocentowania wynoszącego 
10% w skali roku; płatne co miesiąc. Ponadto, Sprzedawca 
będzie uprawniony do domagania się uzasadnionego 
odszkodowania z tytułu wszelkich zasadnych kosztów 
egzekwowania należności, bez uszczerbku dla prawa 
Sprzedawcy do żądania odszkodowania za wszelkie szkody, 
jakie wystąpiły. 

(d) Nie jest dozwolona zniżka gotówkowa ani jakakolwiek inna 
zniżka, o ile nie zostanie to uzgodnione pisemnie. 

(e) Wszelkie faktury stają się należne bezzwłocznie i bez 
dodatkowego powiadomienia w przypadku gdy Klient zalega 
z płatnością lub w inny sposób narusza jakiekolwiek 
postanowienie niniejszych Warunków. 

(f) Klient nie ma prawa do egzekwowania ustawowego prawa 
zatrzymania rzeczy, wstrzymania wykonania w odniesieniu 
do roszczeń lub do stosowania potrącenia w odniesieniu do 
jakichkolwiek kwot, o ile prawa te nie są oparte na decyzji 
sądu lub roszczenie wzajemne nie zostało uznane pisemnie 
przez Sprzedawcę. 

 
8. GWARANCJA BANKOWA 
  Na pierwsze żądanie Sprzedawcy Klient przedstawi Sprzedawcy 

gwarancję bankową uznanej europejskiej instytucji kredytowej, 
bądź też inne stosowne zabezpieczenie wybrane przez 
Sprzedawcę w odniesieniu do zobowiązań do dokonania 
płatności. Sprzedawca jest uprawniony do zażądania takiej 
gwarancji w dowolnym momencie, zarówno przed dostawą, w 
czasie dostawy i po jej zakończeniu. Do momentu, gdy Klient nie 
przedstawi gwarancji bankowej na żądanie Sprzedawcy, 
Sprzedawca może zawiesić wszelkie (dalsze) dostawy, bez 
jakichkolwiek zobowiązań wobec Klienta lub strony trzeciej. 

 
9. RYSUNKI ITP. 

(a) Wszelkie rysunki, opisy dotyczące wagi, wymiarów oraz 
opisy i ilustracje zawarte w ulotkach i katalogach 
reklamowych, cennikach, przybliżone dane dotyczące 
funkcjonowania lub inne specyfikacje dostarczone przez 
Sprzedawcę są wyłącznie przybliżone i nie stanowią części 
umowy ani  gwarancji. Ponadto, rysunki, dokumenty 
techniczne przedstawione przed albo po zawarciu umowy na 
potrzeby wykorzystania ich przez Klienta lub jako informacja 
przeznaczona dla Klienta oraz wszelkie inne informacje, 
które mogą być dostarczone do Klienta przez Sprzedawcę, w 
tym specyfikacje, nie będą kopiowane, powielane lub 
przekazywane stronie trzeciej bez uprzedniej pisemnej zgody 
Sprzedawcy. 

(b)  Sprzedawca może zmieniać specyfikacje towarów.  
 
10. OGRANICZONA GWARANCJA 

(a) Jeżeli, po starannym sprawdzeniu przez Klienta, okaże się, 
że towary nie spełniają specyfikacji producenta lub prace 
o wartości dodanej wykonane przez Sprzedawcę nie 
odpowiadają specyfikacjom Klienta, bądź też dostarczone 
przez Sprzedawcę płatne usługi nie odpowiadają średniej 
jakości obowiązującej na rynku, Sprzedawca podlega 
odpowiedzialności na mocy gwarancji, która jest ograniczona 
do następujących czynności wykonywanych przez 
Sprzedawcę (i) zwrotu pieniędzy Klientowi w wysokości ceny 
rynkowej za takie towary i usługi (bez odsetek i w każdym 
przypadku ograniczonej do ceny zakupu lub usługi), (ii) 
naprawy takich towarów, lub (iii) wymiany takich towarów 
bądź zrealizowania usługi; o ile we wszystkich takich 
przypadkach Klient przedstawi dostateczne dowody istnienia 
takich wad, a wadliwe towary zostaną zwrócone Sprzedawcy. 
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Naprawa i wymiana towarów nie przedłuża okresu 
gwarancyjnego określonego w art. 10 (c). 

(b) Klient nie może domagać się zaspokojenia żadnych roszczeń 
z tytułu gwarancji w sytuacji, gdy nie wywiązał się ze 
zobowiązań określonych w art. 5 (d). Klient jest również 
zobowiązany do bezzwłocznego powiadomienia 
Sprzedawcy, jednak w żadnym przypadku nie później niż w 
ciągu jednego tygodnia, po przekazaniu mu informacji na 
temat jakichkolwiek usterek lub błędów przez jego klienta lub 
jakiegokolwiek użytkownika końcowego. 

(c) W każdym przypadku gwarancja wygasa po 12 miesiącach 
od dostarczenia towaru przez Sprzedawcę do Klienta. 

(d) Sprzedawca przekazuje Klientowi wszelkie gwarancje i 
roszczenia odszkodowawcze możliwe do przeniesienia, jakie 
Sprzedawca otrzymuje od swoich kontrahentów, włącznie z 
wszelkimi gwarancjami i roszczeniami odszkodowawczymi 
możliwymi do przeniesienia dotyczącymi naruszenia praw 
patentowych, w którym to przypadku żadna dodatkowa 
gwarancja zdefiniowana w art. 10 (a) nie będzie udzielana 
przez Sprzedawcę. 

 
11. TOWARY ZWRÓCONE I WYCOFANIE 

(a) Sprzedawca nie przyjmie żadnego zwrotu towarów bez 
Zezwolenia na Zwrot Materiałów, które może być wydane 
przez Sprzedawcę lub dostawcę Sprzedawcy, wedle ich 
własnego uznania. Żądanie zwrotu towarów w związku 
z wadami widocznymi musi zostać przekazane w ciągu 
jednego tygodnia od odbioru. Żądanie zwrotu towarów z 
powodu wad ukrytych musi zostać przekazane w ciągu 
jednego tygodnia od wykrycia wad, a w żadnym przypadku 
nie później niż 12 miesięcy od odbioru dostawy. Klient traci 
prawo do zwrotu towarów, jeżeli nie przekaże żądań zwrotu 
przed upływem terminów określonych w niniejszym 
paragrafie. Zwrócone towary muszą się znajdować w 
oryginalnych kartonach wysyłkowych producenta, 
wypełnionych materiałem pakunkowym. Wszystkie towary 
przeznaczone do zwrotu powinny być zwrócone transportem 
opłaconym z góry, w sposób określony w Zezwoleniu na 
Zwrot Materiałów. W przypadku, gdy zwracane towary są 
uważane za wadliwe, należy do nich dołączyć pełen opis 
charakteru usterki, jak również datę i okoliczności jej 
wykrycia. Jeżeli Sprzedawca wyrazi zgodę na zwrot lub 
wycofanie towarów, które nie podlegają gwarancji, 
Sprzedawca zastrzega sobie prawo do naliczenia opłat za 
zwrot lub wycofanie, włącznie z opłatami określonymi w 
Zezwoleniu na Zwrot Materiałów. 

(b) W przypadku gdy Klient zwróci towary żądając 
wyegzekwowania praw wynikających z gwarancji, a towary te 
okażą się wolne od usterek, Klient ponosi wszelkie koszty 
związane z nieuzasadnionym żądaniem realizacji gwarancji, 
włącznie z kosztami transportu, obsługi oraz kosztami 
przeprowadzenia inspekcji towarów. 

 
12. WYŁĄCZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI 

(a) Sprzedawca ponosi nieograniczoną odpowiedzialność za (i) 
własne zaniechania lub rażące zaniedbania, (ii) własne 
nieuczciwe działania, (iii) wszelkie szkody wynikające 
ze śmierci lub uszkodzenia ciała spowodowanego przez 
zaniedbanie Sprzedawcy lub jego pracowników lub 
przedstawicieli, lub (iv) wszelkie szkody oparte na innych 
obowiązujących prawach, które nie ograniczają 
odpowiedzialności Sprzedawcy. 

(b) Odpowiedzialność Sprzedawcy będzie ograniczona do straty 
bezpośredniej i nie będzie obejmować straty pośredniej lub 
wynikowej. Z związku z tym wyklucza się, m.in. następujące 
straty: utrata dochodu, utrata obrotu, strata z powodu 
zamknięcia, zwiększone koszty produkcyjne lub operacyjne, 
utrata bazy klientów oraz utrata reputacji. Kwoty odzyskane 
przez Klienta od Sprzedawcy nie będą przekraczać ceny 
zakupu przez Klienta towarów lub usług, które dały powód do 
tego typu roszczenia, bez względu na charakter roszczenia, 
w odniesieniu zarówno do roszczeń z tytułu 
odpowiedzialności kontraktowej, deliktowej, gwarancyjnej jak 
i pozostałych. 

(c) Sprzedawca nie ponosi odpowiedzialności za stratę lub 
uszkodzenie programów komputerowych w trakcie naprawy 
lub aktualizacji jakichkolwiek towarów, bez względu na to, 
czy są one w danym momencie objęte okresem 
gwarancyjnym.  

(d) Wyłączenie odpowiedzialności opisane w niniejszym art. 12 
będzie miało również zastosowanie do pracowników 

Sprzedawcy oraz wszelkich innych osób działających w jego 
imieniu.  

 
13. BRAK MOŻLIWOŚCI REALIZACJI UMOWY ITP. (DZIAŁANIE 
 SIŁY WYŻSZEJ) 

(a) Jeżeli Sprzedawca, w dowolnym momencie, nie będzie mieć 
możliwości realizacji jakichkolwiek zobowiązań umownych, 
bądź w przypadku strat, szkód lub opóźnień w dostawie 
spowodowanych przyczyną pozostającą poza kontrolą 
Sprzedawcy, włącznie z (jednakże bez uszczerbku dla 
ogólnego charakteru przytoczonego wyrażenia), 
popełnieniem czynu przestępczego, brakiem towarów, 
działaniami wojennymi (o charakterze jawnym lub 
niejawnym), zamieszkami, wypadkiem, strajkami lub 
lokautem, katastrofami spowodowanymi przez człowieka, 
zdarzeniami losowymi lub jakimikolwiek ograniczeniami 
narzuconymi przez władze lokalne lub rządowe (w tym 
władze celne), krajowe lub zagraniczne, czas przeznaczony 
dla Sprzedawcy na realizację dostawy oraz wszelkie inne 
zobowiązania zostanie wydłużone na czas trwania przyczyny 
braku możliwości realizacji umowy, straty, szkody lub 
opóźnień, bądź też, o ile czas trwania zdarzenia siły wyższej 
utrzymuje się przez 4 tygodnie lub dłużej, Sprzedawca może, 
wedle swojego uznania, anulować zamówienie lub jego 
pozostałą część, nie ponosząc żadnej odpowiedzialności, 
informując Klienta o takim anulowaniu. 

(b) W przypadku wypowiedzenia umowy w takich 
okolicznościach, w całości lub częściowo, Klient będzie 
zobowiązany do zapłacenia Sprzedawcy za wszelkie 
dostarczone towary lub usługi wykonane na podstawie 
każdej lub jakiejkolwiek umowy, w stosunku 
proporcjonalnym. 

 
14. PRAWA WŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ 

I OPROGRAMOWANIE 
(a) Klient przyjmuje do wiadomości, że prawa dotyczące znaków 

towarowych, nazw handlowych, praw autorskich, patentów 
oraz inne prawa własności intelektualnej powiązane z 
towarami i usługami oraz wszelkimi pracami o wartości 
dodanej do nich nie przechodzą na Klienta, o ile nie zostanie 
to w sposób wyraźny zatwierdzone. 

(b) Klient zobowiązuje się przejąć odpowiedzialność Sprzedawcy 
z tytułu wszelkich roszczeń, szkód, kosztów (włącznie 
z kosztami prawnymi wyliczonymi na podstawie roszczenia 
odszkodowawczego) zgłaszanych przez jakąkolwiek osobę 
lub firmę, na jakie Sprzedawca może być narażony w wyniku 
prac wykonanych zgodnie ze specyfikacjami Klienta lub z 
powodu naruszenia praw własności intelektualnej 
wynikającego z takiego dostosowania. 

(c) Jeżeli zamówienie obejmuje oprogramowanie lub inną 
własność intelektualną, takie oprogramowanie lub inna 
własność intelektualna jest dostarczana przez Sprzedawcę 
Klientowi z zastrzeżeniem praw autorskich i licencji 
użytkownika, których warunki są określone w umowie 
licencyjnej towarzyszącej takiemu oprogramowaniu bądź 
własności intelektualnej. Żadne postanowienie niniejszego 
dokumentu nie będzie interpretowane jako udzielenie 
jakichkolwiek praw lub licencji na korzystanie z 
oprogramowania w jakikolwiek sposób bądź też w celach, 
które nie zostały wyraźnie dozwolone taką umową licencyjną. 
O ile nie zostanie inaczej określone na piśmie i potwierdzone 
ważnym podpisem Sprzedawcy, Sprzedawca nie jest 
licencjodawcą, a Klient uzyskuje licencję bezpośrednio od 
producenta lub licencjodawcy producenta. 

 
15. OCHRONA DANYCH 
  Sprzedawca będzie postępował z wszystkimi danymi osobowymi 

zebranymi na temat Klienta zgodnie z zasadami ochrony danych 
obowiązującymi w Unii Europejskiej oraz implementacją tych 
zasad w postaci przepisów prawnych obowiązujących w kraju 
Sprzedawcy, a także zgodnie z innymi pokrewnymi przepisami. 
Klient będzie mieć prawo dostępu do swoich danych osobowych 
oraz do ich korekty, jeżeli okażą się nieprawidłowe, zgodnie z 
Zasadami Zachowania Poufności dla obszaru EMEA 
obowiązującymi w Avnet Technology Solutions, które są dostępne 
na żądanie. 
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16. PODZLECANIE 
  Sprzedawca zastrzega sobie prawo do podzlecania jakiejkolwiek 

części prac lub dostaw towarów bądź usług. 
 
17. ROSZCZENIA STRON TRZECICH 
  Umowa lub umowy do których mają zastosowanie niniejsze 

Warunki są zawierane wyłącznie między Klientem a Sprzedawcą. 
Żadna strona trzecia nie uzyskuje jakichkolwiek praw w stosunku 
do Sprzedawcy, a Sprzedawca nie posiada żadnych zobowiązań 
wobec jakiejkolwiek strony trzeciej wynikających z jakiejkolwiek 
umowy lub w związku z nią. Ponadto Klient zobowiązuje się 
chronić Sprzedawcę przed działaniami, roszczeniami lub 
żądaniami stron trzecich z tytułu odpowiedzialności deliktowej lub 
powstałe w inny sposób bezpośrednio lub pośrednio w związku z 
towarami (lub wykorzystaniem towarów) lub dostarczonych usług, 
jeżeli takie działanie, roszczenie lub żądanie jest spowodowane 
przez Klienta lub jest mu przypisywane, chociażby w części. 

 
18. PRZENIESIENIE PRAW 
  Umowa, której część stanowią niniejsze Warunki, może być 

cedowana w całości lub częściowo przez Sprzedawcę, bez 
uprzedniej pisemnej zgody Klienta. Klient nie będzie cedować ani 
przenosić, ani też powoływać się na cesję bądź przeniesienie 
umowy, której część stanowią niniejsze Warunki, bądź korzyści z 
niej wynikających, na jakąkolwiek inną osobę, bez pisemnej 
zgody Sprzedawcy. 

 
19. NAGŁÓWKI 
  Nagłówki zawarte w niniejszych Warunkach zostały zastosowane 

dla większej przejrzystości i nie mają żadnego wpływu na ich 
interpretację. 

 
20. ZANIECHANIE ZRZECZENIA SIĘ PRAW 
  Niewykonanie przez Sprzedawcę jakiegokolwiek prawa 

przysługującego mu na mocy niniejszego dokumentu lub brak 
nacisku, w jakimkolwiek momencie, na realizację umowy bądź 
niniejszych Warunków, nie będzie uważane za zrzeczenie się 
takich praw (w tym w odniesieniu do naruszenia warunków przez 
Klienta) ani też za zaakceptowanie jakichkolwiek zmian 
niniejszych Warunków. 

 

21. POWIADOMIENIA 
  Wszelkie powiadomienia wymagane w niniejszych Warunkach 

wymagają formy pisemnej (i będą przesyłane pocztą, faksem lub 
pocztą elektroniczną). 

 
22. WYPOWIEDZENIE UMOWY 

1. Sprzedawca będzie upoważniony do wypowiedzenia 
jakiejkolwiek umowy na podstawie pisemnego 
powiadomienia, bez uszczerbku dla jakichkolwiek roszczeń 
lub praw, jakie Sprzedawca może skądinąd przedstawić lub 
egzekwować, w przypadku gdy: 

(a) wyjątkowe okoliczności sprawiają, że dalsza profesjonalna 
współpraca między stronami nie jest możliwa; 

(b) Klient naruszy jakąkolwiek zasadę, warunek lub 
postanowienie jakiejkolwiek umowy i/lub niniejszych 
Warunków lub określone w przepisach prawnych, o ile takie 
naruszenie nie zostanie naprawione przez Klienta w 
zasadnym okresie; 

2. Po rozwiązaniu umowy Sprzedawca może zawiesić lub 
anulować jakiekolwiek potwierdzone dostawy i natychmiast 
zażądać wszelkich zaległych kwot. 

 
23. WŁAŚCIWOŚĆ SĄDU 
  Niniejsze Warunki podlegają i będą interpretowane zgodnie 

z prawem polskim, z wykluczeniem Konwencji Narodów 
Zjednoczonych o Międzynarodowej Sprzedaży Towarów, 
a sądami właściwymi do rozstrzygnięcia wszelkich sporów 
wynikłych w związku z niniejszymi Warunkami lub związanych 
z jakimkolwiek zamówieniem, umową, dostawą towarów lub 
świadczeniem usług miedzy Sprzedawcą a Klientem będą sądy w 
Warszawie. Jednakże, Sprzedawca zastrzega sobie prawo do 
pozwania Klienta w miejscu, w którym znajduje się siedziba 
Klienta. 
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